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- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
- Children shall not play with the appliance. 
- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.
- non-rechargeable batteries are not to be recharged;
- rechargeable batteries are to be removed from the appliance before being 
charged;
- different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;
- batteries are to be inserted with the correct polarity;
- exhausted batteries are to be removed from the appliance and safely disposed of;
- if the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries should be 
removed;
- the supply terminals are not to be short-circuited.
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Small button
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Loose the small button

Turn the lid counterclockwise 
by hand to open the top cover
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- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des 
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou 
qui manquent d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et qu'ils comprennent les risques encourus.
- Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
- Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.
- les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ;
- les piles rechargeables doivent être retirées de l'appareil avant d'être rechargées 
;
- les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être 
mélangés ;
- les piles doivent être insérées en respectant la polarité ;
- les piles épuisées doivent être retirées de l'appareil et éliminées en toute sécurité 
;
- si l'appareil doit rester inutilisé pendant une longue période, les piles doivent être 
retirées ;
- les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

FR
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INTRODUCTION

Nous vous remercions d'avoir acheté notre Distributeur Automatique d'Aliments pour 
Animaux Domestiques.
Veuillez lire attentivement ces instructions et conserver ce manuel pour toute référence 
ultérieure.

FR

Couvercle du bac à aliments

Plateau de stockage des aliments

Alimenté par 3xAA piles 
(non incluses)

Tapis antidérapant

Bas de l'appareil

21 Dévissez le couvercle du compartiment à 
piles à l'aide d'un tournevis.

Insérez 3xAA piles et refermez le 
couvercle.

Petit bouton
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FRMode d'Emploi

2. Soulevez le couvercle.

3.Versez la nourriture pour animaux.

Vous pouvez mettre soit de la nourriture sèche, soit de la 
nourriture humide, soit des snacks pour animaux dans les 6 
plateaux isolés.

Desserrer le petit bouton

Tournez le couvercle à la main 
dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre pour 
ouvrir le couvercle supérieur.
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FRSpécification

Nom du produit : Distributeur Automatique 
de 6 Repas pour Animaux Domestiques
Dimensions : 305x305x72mm
Poids de l'article : 0,9kg
Matériau : ABS, PC
Couleur : Blanc et Gris
Alimenté par 3 piles AAA

Panneau de commande

Temps

Horaires de Distribution 
Indicateur Niveau 
de Pile 

Réduire

Augmenter

Réglage
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FRRéglage de l'heure
Le distributeur garde en mémoire vos paramètres personnalisés à chaque fois ; il utilise un 
système d'horloge de 24 heures réparti en 4 temps. Par défaut, +++ est 06:00, +++ est 
11:00, +++ est 16:00, +++ est 21:00.

1-4 Repas
Heure de Distribution

1-2 Repas
Heure de DistributionÉtats d'annulation des temps de distribution.

A chaque fois que l'heure des repas arrive, le distributeur joue automatiquement une 
musique pour attirer les animaux et les aider à se nourrir, sans qu'il soit nécessaire de la 
régler ou de la modifie.

1.État de veille et Écran de verrouillage
État de veille : appuyez sur le bouton " ON/OFF " et l'écran s'allume et affiche " 12:00 " par 
défaut, l'appareil est en état de marche.
Écran de verrouillage : une fois le réglage de l'heure et du programme de distribution 
terminé, appuyez sur le bouton " ON/OFF ", toutes les fonctions de l'appareil sont 
désactivées ; les réglages en mémoire sont conservés (à condition que l'alimentation ne 
soit pas interrompue).

2.Réglage de l'heure
A l'état de veille, appuyez brièvement sur le bouton " RÉGLAGE ", l'indicateur des heures 
"12" clignote, appuyez brièvement sur le bouton ''+/-'' pour changer l'heure, Ensuite, 
appuyez brièvement sur le bouton " RÉGLAGE ", l'icône des minutes clignote, appuyez 
brièvement sur " +/ - " pour changer les minutes. Enfin, appuyez à nouveau sur le bouton " 
RÉGLAGE " pour confirmer que le réglage de l'heure actuelle est terminé, et l'écran affiche 
l'heure actuelle.

3.Programmation des heures de distribution
A l'état de veille, appuyez longuement sur le bouton " RÉGLAGE " pendant 3 secondes, 
l'icône  +++  clignote et l'heure clignote (l'heure par défaut est 06:00), appuyez sur la 
touche " +/ - " pour régler l'heure souhaitée. puis appuyez brièvement sur le bouton " 
RÉGLAGE " pour passer aux minutes. à ce moment, appuyez sur la touche " + /- " pour 
régler les minutes souhaitées.
Appuyez à nouveau sur le bouton de réglage, l'icône  +++ clignote et l'heure clignote 
(l'heure par défaut est 11:00), vous pouvez également régler l'heure à volonté ; lorsque 
l'icône  +++ clignote et l'heure clignote, appuyez sur la touche " +/ - " pour régler Lorsque 
l'heure est requise, appuyez à nouveau sur le bouton " RÉGLAGE ", l'icône et la minute 
clignotent. A ce moment, appuyez sur la touche " +/ - " pour régler la minute requise. +++   
et  +++  sont réglées comme précédemment.

4.Annulation des programmations des heures de distribution
Annuler le réglage : Si l'une des quatre périodes de temps n'est pas nécessaire, répétez 
les étapes du réglage des heures de distribution, appuyez sur le bouton "RÉGLAGE" pour 
régler l'heure du plan d'alimentation sur 00:00, appuyez sur le bouton "-" à "--:--", l'horaire 
de distribution est ainsi supprimé, les icônes des heures n'apparaîtront pas pendant un 
certain temps.Ils sont maintenus dans le programme qui fixe le temps d'alimentation à 
l'intérieur pour la récupération.
Restauration du réglage : répétez les étapes de programmation des heures de distribution, 
appuyez sur le bouton " RÉGLAGE " pour trouver la programmation indiquée " --:-- ", 
appuyez sur le bouton " - ", les heures de distribution sont rétablies, les icônes d'heures 
s'affichent à nouveau.
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FR

Nettoyer le plateau de stockage des aliments

Installer le plateau de stockage des aliments

To u r n e z  d a n s  l e  s e n s 
inverse des aiguilles d'une 
montre pour ouvrir le plateau 
de stockage des aliments.

1 2 R i n c e z  l e  p l a t e a u  d e 
s tockage des a l iments à 
l'eau.

Alignez ‘a’ et ‘b’et mettez-les 
en place.

Serrez en tournant dans le 
sens des a igu i l l es d ' une 
montre.

Attention Si elle n'est pas bien fixée, la position du plateau de 
stockage des aliments peut se déplacer et se désaligner. 
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- Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos, si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato 
de forma segura y comprenden los peligros que conlleva.
- Los niños no deben jugar con el aparato.
- La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por 
niños sin supervisión.
- las pilas no recargables no deben recargarse;
- las pilas recargables deben retirarse del aparato antes de cargarlas;
- no se deben mezclar diferentes tipos de pilas o pilas nuevas y usadas;
- las pilas deben colocarse con la polaridad correcta;
- las pilas agotadas deben retirarse del aparato y desecharse de forma segura;
- si el aparato va a estar almacenado sin usar durante un largo periodo de tiempo, 
deben retirarse las pilas;
- los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.

ES
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Introducción

Gracias por adquirir este Comedero automático para mascotas.

Por favor, lea atentamente estas instrucciones y guarde este manual para futuras 
consultas.

Tapa de la bandeja de alimentos

Bandeja de almacenamiento de alimentos

Funciona con 3 pilas AA 
(no incluidas)

Almohadillas antideslizantes

Parte inferior del equipo

1 2Desenrosca la tapa del 
compartimento de pilas con un 
destornillador.

Instala 3 pilas AA y aprieta la 
tapa

ES

Botón pequeño
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Instrucciones de uso

Levante la tapa.

Vierta la comida para mascotas

Puede colocar comida seca, comida húmeda y aperitivos 
para mascotas en 6 compartimentos diferentes.

ES

Suelta el botón pequeño

Gire la tapa con la mano en el 
sentido contrario a las agujas 
del reloj para abrir la tapa 
superior
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Especificaciones

Nombre del producto: Comedero 
automático de 6 comidas para mascotas

Medidas totales: 305x305x72mm

Peso del producto: 0,9kg

Material: ABS, PC

Color: Blanco y Gris

Funciona con 3 pilas AA

TiempoPanel de Control

Tiempo

Horario de 
Alimentación

Indicador de Batería

Disminuir Valor

Aumentar Valor

Configurar

ES
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Configuración de Tiempo

El comedero guarda sus configuraciones personalizadas y utiliza un sistema de 
reloj de 24 horas, que se divide en 4 tiempos cada 24 horas. La configuración 
predeterminada: es 06:00,  es 11:00, es 16:00, es 21:00.

1-4 Comidas 
Tiempo de Alimentación

Cada vez que llegue el momento de alimentación, el comedero reproducirá música 
automáticamente para atraer a las mascotas y ayudarles a alimentarse, lo cual no es 
necesario configurar o cambiar.
1. Activar y bloquear la pantalla
Activación: pulse el botón “ON/OFF” y la pantalla se iluminará y mostrará “12:00” por 
defecto, el dispositivo se activará.
Pantalla de bloqueo: una vez completada la configuración del plan de alimentación y de los 
tiempos, pulse el botón “ON/OFF”, todas las funciones de la máquina se apagan y se 
guardan las configuraciones actuales (siempre que no se interrumpa la alimentación 
eléctrica).
2. Ajuste de tiempo
En el estado de activación, pulse brevemente el botón “SET”, el icono de la hora “12” 
parpadeará, pulse brevemente el botón “+/-” para cambiar la hora. A continuación, pulse 
brevemente el botón “SET” de nuevo, el icono de los minutos parpadeará, pulse 
brevemente “+/-” para cambiar los minutos. Por último, pulse de nuevo el botón “SET” para 
confirmar que la configuración de tiempo actual se ha completado, y la pantalla muestra el 
tiempo actual.
3.Configuración del plan de alimentación

En el estado de activación, mantenga presionado el botón “SET” durante 3 segundos, el 
icono +++ parpadeará y la hora parpadeará (el tiempo por defecto es 06:00), presione la 
tecla “+/-” para configurar la hora deseada, y luego presione brevemente el botón “SET” 
para cambiar a los minutos, en este momento, presione la tecla “+ /-” para configurar el 
minuto deseado.

Pulse de nuevo el botón de configuración, el icono+++  parpadea y la hora parpadea (el 
tiempo por defecto es 11:00), también puede configurar el tiempo a voluntad; cuando el 
icono +++  l'ora lampeggiano, premere il tasto " +/ - " per impostare l’ora desiderata. 
Quando è richiesta parpadea y la hora parpadea, pulse la tecla “+/ -” para configurar. 
Luego, pulse el botón “SET” de nuevo, el icono +++  y el minuto parpadearán, en ese 
momento, pulse la tecla “+/ -” para configurar el minuto deseado. Las configuraciones de 
+++ y          se hacen de la misma forma que lo antes descrito.

4. Configuración de cancelación de tiempos del plan de alimentación
Cancelación de configuración: Si uno de los cuatro tiempos no es necesario, repita los 
pasos de configuración del tiempo del plan de alimentación, presione el botón “SET” para 
configurar el tiempo del plan de alimentación a 00:00 y presione el botón “-” a “--:--”, los 
tiempos del plan de alimentación se cancelan, los iconos de los tiempos no aparecerán por 
un tiempo. Se mantienen en el procedimiento de configuración de tiempos de alimentación 
en el interior para su recuperación.
Recuperación de configuración: repi ta los pasos de configuración del plan de 
alimentación, pulse el botón “SET” para encontrar el plan de alimentación que muestra “--
:--”, pulse el botón “-”, los tiempos del plan de alimentación se recuperan, los iconos de 
tiempos se mostrarán de nuevo.

1-2 Comidas

Tiempo de Alimentación

Estados de cancelación de tiempos 
de alimentación

ES
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Limpieza de la bandeja de almacenamiento de alimentos

Instalación de la bandeja de almacenamiento de alimentos

Gire en sentido contrario a 
las agujas del reloj para 
abrir la bandeja de 
almacenamiento de 
alimentos.

1 2 Enjuague la bandeja de 
almacenamiento de 
alimentos con agua.

Alinee     con    , y 
póngalos en su lugar.

Apriétela en el sentido horario.

PRECAUCIÓN Si no se aprieta, la bandeja de almacenamiento de 
alimentos puede moverse y desplazarse.

ES
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- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimentos, desde que tenham recebido supervisão ou 
instruções sobre a utilização do aparelho de forma segura e compreendam os 
perigos envolvidos.
- As crianças não devem brincar com o aparelho.
- A limpeza e a manutenção pelo utilizador não devem ser efectuadas por crianças 
sem supervisão.
- as pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas;
- as pilhas recarregáveis devem ser retiradas do aparelho antes de serem 
carregadas;
- não se deve misturar diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas e usadas;
- as pilhas devem ser colocadas com a polaridade correta;
- as pilhas gastas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas de forma segura;
- se o aparelho for guardado sem utilização durante um longo período de tempo, as 
pilhas devem ser retiradas;
- os terminais de alimentação não devem ser colocados em curto-circuito.

PT
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PTINTRODUÇÃO

Obrigado por ter adquirido o nosso dispensador automático de alimentos para animais de 
companhia.
Por favor, leia atentamente estas instruções e guarde este manual para referência futura.

Tampa do contentor para alimentos

Tabuleiro de armazenamento de alimentos

Alimentado por pilhas 3xAA  (não incluídas)

Tapete antiderrapante

Parte inferior do aparelho

21 Desaperte a tampa do compartimento das 
pilhas com uma chave de fendas.

Introduzir as pilhas 3xAA e fechar a 
tampa.

Botão pequeno
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PTInstruções de utilização

2. Levantar a tampa.

2. Levantar a tampa.

Pode colocar alimentos secos, húmidos ou snacks para animais 
de estimação nos 6 tabuleiros isolados.

Desapertar o botão pequeno

Rodar manualmente a tampa 
no sentido contrário ao dos 
ponteiros do relógio para abrir 
a tampa superior.
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PTEspecificação

Nome do produto: Distribuidor automático 
de 6 comedouros para animais de estimação
Dimensões: 305x305x72mm
Peso do artigo: 0,9kg
Material: ABS, PC
Cor: Branco e cinzento
Alimentado por 3 pilhas AAA

Painel de controlo

Tempo

Tempos de distribuição
Indicador do nível 
da bateria

Reduzir

Aumentar

Definição
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PTAcertar a hora

1-4 refeições
Tempo de distribuição

1-2 refeições
Tempo de distribuiçãoEstados de cancelamento do tempo de 

distribuição.

Sempre que chega a hora da alimentação, o dispensador toca automaticamente música 
para atrair os animais e ajudá-los a alimentarem-se, sem necessidade de ser regulado ou 
alterado.

1.Modo de espera e ecrã de bloqueio
Modo de espera: premir o botão ON/OFF e o ecrã acende-se e apresenta "12:00" por 
defeito, o aparelho está a funcionar.
Ecrã de bloqueio: uma vez terminada a configuração da hora e do programa de 
distribuição, prima o botão ON/OFF e todas as funções do aparelho serão desactivadas; 
as configurações guardadas na memória serão mantidas (desde que a alimentação 
eléctrica não seja interrompida).

2 Acertar a hora
No modo standby, pressione brevemente o botão SET, o indicador das horas "12" pisca, 
pressione brevemente o botão +/- para alterar a hora, depois pressione brevemente o 
botão SET, o ícone dos minutos pisca, pressione brevemente +/- para alterar os minutos. 
Finalmente, prima novamente o botão "SET" para confirmar que a definição da hora atual 
está concluída e o visor apresentará a hora atual.

3 Programação das horas de entrega
No modo standby, mantenha premido o botão "SET" durante 3 segundos, o ícone +++ 
pisca e a hora fica intermitente (a hora predefinida é 06:00), prima o botão "+/-" para definir 
a hora pretendida.
Premir novamente o botão "SET", o ícone +++ pisca e a hora fica intermitente (a hora 
predefinida é 11:00), pode também definir a hora conforme necessário; quando o ícone 
+++ estiver a piscar e a hora a piscar, premir o botão "+/-" para definir a hora desejada. 
Nesta altura, prima o botão “+/ -” para acertar o minuto pretendido. +++ e +++ são 
acertados como anteriormente.

4.anulação das programações dos tempos de dispensa
Anular a programação: se um dos quatro períodos de tempo não for necessário, repetir os 
passos para a programação dos tempos de dispensa, premir a tecla "SET" para programar 
o tempo de dispensa para 00:00, premir a tecla "-" para "--:--", o tempo de dispensa é 
assim eliminado, os ícones de tempo não aparecerão durante algum tempo.
Restabelecer a programação: repetir os passos para a programação dos tempos de 
alimentação, premir a tecla "DEFINIÇÕES" até encontrar a programação indicada "--:--", 
premir a tecla "-", os tempos de alimentação são restabelecidos, os ícones das horas 
voltam a aparecer.

O dispensador lembra-se sempre das suas definições personalizadas; utiliza um sistema 
de relógio de 24 horas dividido em 4 tempos. Por defeito, +++ é 06:00, +++ é 11:00, +++ é 
16:00, +++ é 21:00.
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- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.
- Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
- Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nicht ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.
- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden;
- Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem Gerät entfernt 
werden;
- verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
gemischt werden;
- Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden;
- verbrauchte Batterien sind aus dem Gerät zu entfernen und sicher zu entsorgen;
- wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum unbenutzt gelagert werden soll, 
sind die Batterien zu entfernen;
- die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

DE
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Einführung

Vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf eines Haustierfutterautomaten entschieden 
haben.

Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie diese Anleitung 
zum späteren Nachschlagen auf.

Deckel der Futterschale

Futterschale

Stromversorgung über 3 x AA-Batterien
(nicht mitgeliefert)

Anti-Rutsch-Matte

Unterseite des Geräts

1 2Schrauben Sie den 
Batteriefachdeckel mit einem 
Schraubenzieher ab.

Legen Sie die 3 x AA-Batterien 
ein und schrauben Sie den 
Deckel fest

DE

Kleiner Knopf
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Betriebsanleitung

Heben Sie den Deckel hoch.

Haustierfutter einfüllen

Sie können Trockenfutter, Nassfutter und Snacks für 
Haustiere in 6 getrennte Fächer einfüllen.

DE

Lösen Sie den kleinen 
Knopf

Drehen Sie den Deckel von 
Hand gegen den 
Uhrzeigersinn, um die obere 
Abdeckung zu öffnen.
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Spezifikation

P r o d u k t n a m e :  6  M a h l z e i t e n 
Haustierfutterautomat

Abmessungen: 305 x 305 x 72 mm

Artikelgewicht: 0,9 kg

Material: ABS, PC

Farbe: Weiß und Grau

Stromversorgung über 3 x AA-Batterien

ZeitBedienfeld

Zeit

Fütterungszeitpläne
Batterie-Anzeige

Wert vermindern

Wert erhöhen

Einstellen

DE

EIN/AUS
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Zeit Einstellung

Der Futterautomat merkt sich jedes Mal Ihre persönlichen Einstellungen und 
verwendet ein 24-Stunden-Uhrensystem, das in 4 Zeiten je 24 Stunden unterteilt ist. 
Die Standardeinstellung für  ist 06:00,  ist 11:00, ist 16:00, ist 21:00.

1-4 Mahlzeiten 
Fütterungszeit

Zu jeder Fütterungszeit spielt der Futterautomat automatisch einen Teil der Musik, um die 
Haustiere anzulocken und bei der Fütterung zu helfen, was nicht eingestellt oder geändert 
werden muss.
1. Bildschirm aufwecken und sperren
Aufwachen: Drücken Sie die „EIN-/AUS“-Taste und der Bildschirm leuchtet auf und zeigt 
standardmäßig „12:00“ an, das Gerät wacht auf.
Sperren des Bildschirms: Nach der Einstellung der Zeit und des Fütterungsplans drücken Sie 
die „EIN/AUS“-Taste, alle Funktionen des gesamten Geräts werden ausgeschaltet und der 
Hin tergrundspeicher behäl t d ie aktue l len Einste l lungen be i (vorausgesetz t , d ie 
Stromversorgung wird nicht unterbrochen).
2. Zeit Einstellung

Im Wachzustand drücken Sie kurz die „SET“-Taste, das Stundensymbol „12“ blinkt, 
drücken Sie kurz die „+/-“-Taste, um die Zeit umzuschalten, dann drücken Sie erneut kurz die 
„SET“-Taste, das Minutensymbol blinkt, drücken Sie kurz die „+/-“-Taste, um die Minuten 
umzuschalten. Zuletzt drücken Sie erneut die „SET“-Taste, um zu bestätigen, dass die 
aktuelle Zeiteinstellung abgeschlossen ist, und der Bildschirm zeigt die aktuelle Zeit an.

3. Einstellung des Fütterungsplans
Drücken Sie im Wachzustand 3 Sekunden lang die „SET“-Taste, das Symbol           blinkt 

und die Stunde blinkt (die Standardzeit ist 06:00), drücken Sie die „+/-‟-Taste, um die 
gewünschte Stunde einzustellen, und drücken Sie dann kurz die „SET“-Taste, um auf 
Minuten umzuschalten. Drücken Sie jetzt die „+/-“-Taste, um die gewünschte Minute 
einzustellen.

Drücken Sie die Einstelltaste erneut, das          -Symbol blinkt und die Stunde blinkt (die 
Standardzeit ist 11:00), Sie können die Zeit auch nach Belieben einstellen; wenn das          -
Symbol blinkt und die Stunde blinkt, drücken Sie die „+/-‟-Taste, um die gewünschte Stunde 
einzustellen, drücken Sie die „SET“- Taste erneut und das          -Symbol und die Minute 
blinken. Drücken Sie zu diesem Zeitpunkt die „+/-“-Taste, um die gewünschte Minute 
einzustellen,           und           die gleiche Einstellung wie zuvor.
4. Einstellung der Abbruchzeit des Fütterungsplans
Einstellung abbrechen: Wenn einer der vier Zeiträume nicht benötigt wird, wiederholen Sie 
die Schritte zur Einstellung der Fütterungszeit, drücken Sie die „SET“-Taste, um die Zeit 
eines Fütterungsplans auf 00:00 einzustellen, drücken Sie die „-“ auf „--:--“-Taste, der 
Fütterungsplan wird abgebrochen, die Zeitsymbole werden eine Zeit lang nicht angezeigt. 
Wir werden das Verfahren für die Fütterungszeiten durchlaufen, um es wiederherzustellen.
E inste l lung wiederhers te l len: Wiederho len S ie d ie Schr i t te zur E ins te l lung der 
Fütterungszeiten, drücken Sie die „SET“-Taste, um einen Fütterungsplan zu finden, der „--:--“ 
anzeigt, drücken Sie die „-“-Taste, die Fütterungszeiten werden wiederhergestellt, die 
Zeitsymbole werden wieder angezeigt.1-2 Mahlzeiten

1-2 Mahlzeiten

Fütterungszeit

FütterungszeitFütterungszeiten abbrechen Status

DE
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Reinigen Sie die Futterschale

Einsetzen der Futterschale

Drehen Sie die Futterschale 
gegen den Uhrzeigersinn, 
um sie zu öffnen.

1 2 Spülen Sie die Futterschale 
mit Wasser aus.

Richten Sie     mit    , aus 
und setzen Sie sie ein.

Im Uhrzeigersinn festziehen.

Vorsicht Wenn es nicht fest angezogen wird, kann sich die Position der 
Futterschale verschieben und eine falsche Ausrichtung verursachen.

DE
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- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
- Children shall not play with the appliance. 
- Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.
- non-rechargeable batteries are not to be recharged;
- rechargeable batteries are to be removed from the appliance before being 
charged;
- different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;
- batteries are to be inserted with the correct polarity;
- exhausted batteries are to be removed from the appliance and safely disposed of;
- if the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries should be 
removed;
- the supply terminals are not to be short-circuited.

DEIT
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Introduzione

Grazie per aver acquistato l'alimentatore automatico per animali domestici.

Leggere attentamente le istruzioni e conservare questo manuale per riferimenti futuri.

Coperchio vassoio del cibo

Vassoio di conservazione del cibo

Alimentato da 3xAA batterie
(non incluse)

Materassino antiscivolo

Parte inferiore del prodotto

1 2Svitare il coperchio del vano 
batteria con un cacciavite.

Installare le 3xAA batterie e 
stringere il coperchio

DEIT

Pulsante piccolo



32

Istruzioni d’uso

Sollevare il coperchio.

Versare il cibo per animali

Potete versare cibo secco, cibo umido e snack per 
animali domestici su 6 vassoi separati.

DEIT

Allentare il bottone piccolo

Ruotare manualmente il 
coperchio in senso antiorario 
per aprire il coperchio 
superiore.
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Specifiche

Nome Prodotto: Alimentatore Automatico 
per Animali Domestici a 6 Pasti

Dimensioni: 305x305x72mm

Peso Prodotto : 0,9kg

Materiale: ABS, PC

Colore: Bianco e Grigio

Alimentato da 3xAA batterie

TempoPannello di controllo

Tempo

Orari di alimentazione
Indicatore livello 
batteria

Diminuzione valore

Aumento valore

Impostazioni

DE

ON/OFF

IT
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Impostazioni del tempo

L'alimentatore salva ogni volta le impostazioni personalizzate e utilizza un 
sistema di 24 ore, suddivise in 4 periodi ogni 24 ore. L'orario è predefinito come 
segue:   è 06:00,  è 11:00, è 16:00, è 21:00.

1-4 Mahlzeiten 
Fütterungszeit

Ogni vo l ta che s i raggiunge l ’orar io d i a l imentaz ione, l 'a l imentatore r iprodurrà 
automaticamente un suono per attirare gli animali domestici e assisterli nell'alimentazione, 
suono che non supporta impostazioni o modifiche.
1. Sveglia e blocco schermo
Sveglia: premere il pulsante “ON/OFF” e lo schermo si illuminerà e visualizzerà “12:00” come 
impostazione predefinita, quindi il dispositivo si riattiverà.
Blocco schermo: dopo aver completato l ' impostazione del l ’orar io e del piano di 
alimentazione, premere il pulsante "ON/OFF", tutte le funzioni del dispositivo vengono 
disattivate e vengono memorizzate le impostazioni correnti (a condizione che l'alimentazione 
elettrica non venga interrotta)
2. Impostazione dell'ora
Nello stato di sveglia, premere brevemente il pulsante "SET / IMPOSTAZIONI", l'icona delle 
"12" lampeggerà, premere brevemente il pulsante ''+/-'' per cambiare il valore dell'ora, quindi 
premere nuovamente il pulsante "SET / IMPOSTAZIONI" , l'icona dei minuti lampeggerà, 
premere brevemente " +/ - " per cambiare il valore dei minuti. Infine, premere nuovamente il 
pulsante "SET / IMPOSTAZIONI" per confermare l'impostazione e lo schermo visualizzerà 
l'ora corrente.

3.Impostazioni del piano degli orari di alimentazione
Nello stato di sveglia, tenere premuto il pulsante " SET / IMPOSTAZIONI " per 3 secondi, 

l'icona           lampeggerà e il valore dell’ora lampeggerà (l'ora predefinita è 06:00), premere il 
tasto " +/ - " per impostare l'ora desiderata. e quindi premere brevemente il pulsante " SET / 
IMPOSTAZIONI " per passare all’impostazione dei minuti. Quindi premere il tasto '' + /- '' per 
impostare il valore desiderato dei minuti.

Premere nuovamente il pulsante delle impostazioni, l'icona         e l'ora lampeggeranno 
(l'ora predefinita è 11:00), quindi è possibile impostare l'ora a piacimento; quando l'icona 
e l'ora lampeggiano, premere il tasto " +/ - " per impostare l’ora desiderata. Quando è 
richiesta l’impostazione dei minuti, premere nuovamente il pulsante " SET / IMPOSTAZIONI 
", l'icona          dei minuti lampeggerà. A questo punto, premere il pulsante " +/ -" per 
impostare i valori desiderati dei minuti.         e           funzionano come indicato sopra.
4. Cancellazione degli orari del piano di alimentazione
Annullamento impostazioni: se uno dei quattro valori temporali non è necessario, ripetere i 
passaggi dell'impostazione dell'ora del piano di alimentazione, premere il pulsante " SET / 
IMPOSTAZIONI " per impostare l'ora su 00:00, premere il pulsante "-" a "--:--", quindi i valori 
saranno cancellati, le icone dei valori temporali non verranno visualizzate a schermo. 
Possono essere impostati nuovamente con la procedura di recupero.
Recupero impostazioni: ripetere i passaggi dell'impostazione degli orari del piano di 
alimentazione, premere il pulsante " SET / IMPOSTAZIONI " per individuare il piano che 
mostra a schermo " --:-- ", quindi premere il pulsante " - ", i valori del piano di alimentazione 
verranno recuperati, le icone dei valori temporali verranno visualizzate di nuovo a schermo.

1-2 Orari di
distribuzione del cibo

Cancellazione degli stati dei tempi di alimentazione

DEIT
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Pulizia del vassoio di conservazione del cibo

Installazione del vassoio del cibo

Girare in senso antiorario per 
aprire il vassoio di conservazione 
del cibo.

1 2 Sciacquare i l vassoio d i 
conservazione del cibo.

Allineare     a     e fissarli 
in posizione.

Stirngere in senso orario.

Attenzione Qualora non fosse stretto correttamente, la posizione del vassoio per 
la conservazione del cibo potrebbe muoversi e disallinearsi.

IT
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